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 فصل یک  سرعنوان. 1

 فصل یکدر  فرعی نخست سرعنوان. 1-1

است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی  1پارساآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 .]1[ جداگانه آمده است هایبخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانآنرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که 

 .]2[ های جداگانه آمده استبخش

 فرعی دوم در فصل یک  سرعنوان. 2-1

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهارسی میهستند که پارسا را به زبان ف

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 .]3و4[ های جداگانه آمده استبخش

آید، دربر آنچه در این راهنما می است. 2ش پارساآید، دربر گیرنده چگونگی نگارآنچه در این راهنما می .1

 گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

آید، دربر آنچه در این راهنما میآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. آنچه در این راهنما می .2

                                                                                                                                               
1 Parsa 

 نامه/ رساله است.نوشت پایانپارسا کوته 2
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 گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

آید، دربر آنچه در این راهنما میآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. آنچه در این راهنما می .3

 گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

آید، دربر آنچه در این راهنما میآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. آنچه در این راهنما می .4

 گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

آید، دربر آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. آنچه در این راهنما میدر این راهنما می آنچه .5

 گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

آید، دربر آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. آنچه در این راهنما میآنچه در این راهنما می .6

 گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

آید، دربر آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. آنچه در این راهنما میاین راهنما میآنچه در  .7

 گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و ند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهنویسهستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 انآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبآنچه در این راهنما می های جداگانه آمده است.بخش

نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان اصلی این راهنما، دانشجویانی هستند که پارسا را به زبان فارسی می

هایی همچون عربی، انگلیسی، را به زبانها و رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آنفارسی است؛ ولی توصیه

 .های جداگانه آمده استنویسند، در بخشفرانسه و ... می

 فرعی سوم در فصل یک  سرعنوان. 3-1

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زباننشجویانی که آنرهنمودهایی نیز برای دا

 های جداگانه آمده است.بخش

 . سرعنوان فرعی سوم در فصل یک1-3-1

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهبه زبان فارسی میهستند که پارسا را 

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش
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 آید، دربر نگارش پارسا است. آنچه در این راهنما میآید، دربر گیرنده چگونگی آنچه در این راهنما می

 گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

 آید، دربر آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. آنچه در این راهنما میآنچه در این راهنما می

 گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

 آید، دربر ش پارسا است. آنچه در این راهنما میآید، دربر گیرنده چگونگی نگارآنچه در این راهنما می

 گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

 آید، دربر آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. آنچه در این راهنما میآنچه در این راهنما می

 گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

 آید، رسا است. آنچه در این راهنما میآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پاآنچه در این راهنما می

 دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

 آید، آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. آنچه در این راهنما میآنچه در این راهنما می

 دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

 آید، است. آنچه در این راهنما میآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا آنچه در این راهنما می

 دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است.

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و هتوصینویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی هستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

 سوم در فصل یک فرعی. سرعنوان 2-3-1

انی ما، دانشجویآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنآنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

 سرعنوان فرعی سوم در فصل یک. 1-2-3-1

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانکه آن رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان آنچه در این راهنما می های جداگانه آمده است.بخش
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زبان  نما براینویسند؛ بنابراین، این راهاصلی این راهنما، دانشجویانی هستند که پارسا را به زبان فارسی می

هایی همچون عربی، انگلیسی، را به زبانها و رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آنفارسی است؛ ولی توصیه

 های جداگانه آمده است.نویسند، در بخشفرانسه و ... می

 . سرعنوان فرعی سوم در فصل یک1-1-2-3-1

پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی  آید، دربر گیرنده چگونگی نگارشآنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 جداگانه آمده است. هایبخش

 . سرعنوان فرعی سوم در فصل یک2-1-2-3-1

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

 سوم در فصل یک فرعی. سرعنوان 3-3-1

یانی دانشجوآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان می آنچه در این راهنما های جداگانه آمده است.بخش

نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان اصلی این راهنما، دانشجویانی هستند که پارسا را به زبان فارسی می

هایی همچون عربی، انگلیسی، را به زبانها و رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آنفارسی است؛ ولی توصیه

 های جداگانه آمده است.نویسند، در بخشرانسه و ... میف

 



 فصل دو  سرعنوان. 2

 فصل دو  سطح دوم سرعنوان. 1-2

 اصلی این راهنما، دانشجویانیآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی نچه در این راهنما میآ

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دعربی، انگلیسی، فرانسه و ... می هایی همچونرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

 دو سرعنوان سطح دوم فصل . 2-2

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و هنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهنویسند؛ بنابراین، این راهستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

یانی دانشجوآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان می آنچه در این راهنما های جداگانه آمده است.بخش

نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان اصلی این راهنما، دانشجویانی هستند که پارسا را به زبان فارسی می
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هایی همچون عربی، انگلیسی، را به زبانها و رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آنفارسی است؛ ولی توصیه

 های جداگانه آمده است.نویسند، در بخشرانسه و ... میف

 

 دو. نمونة تصویر در فصل 1-2تصویر 

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و بان فارسی است؛ ولی توصیهنویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زهستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

 . نمونة جدول در فصل دو1-2جدول 

هاملاک ردیف  
 ضریب آلفا

 تحلیل پرسشنامه فرعی تحلیل پرسشنامه اصلی

7505/0 تمایل به استفاده 1  7108/0  

مندیرضایت 2  7965/0  7430/0  

3 
1-2 6860/0 مفیدبودن   9216/0  

2-2 8163/0 کارآمدی   6849/0  

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهمیهستند که پارسا را به زبان فارسی 

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

آید، دربر نما میآنچه در این راهای از یک نمودار آورده شده است. در اینجا نمونه های جداگانه آمده است.بخش

گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی هستند که پارسا را به زبان فارسی 

ها و رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهمی
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های جداگانه آمده است. در اینجا نویسند، در بخش، فرانسه و ... میهایی همچون عربی، انگلیسیرا به زبانآن

 ای از یک نمودار آورده شده است.نمونه

 
 . نمونة نمودار در فصل دو1-2نمودار 

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهبه زبان فارسی میهستند که پارسا را 

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

 . سرعنوان سطح دوم فصل دو 3-2

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی می آنچه در این راهنما

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، درانسه و ... میهایی همچون عربی، انگلیسی، فرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش
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 فصل سه  سرعنوان. 3

 سه سرعنوان سطح دوم فصل . 1-3

 اصلی این راهنما، دانشجویانیآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی نچه در این راهنما میآ

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دعربی، انگلیسی، فرانسه و ... می هایی همچونرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

 سرعنوان سطح دوم فصل سه. 2-3

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهنویسند؛ بنابراین، این راههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

ویانی انشجآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دآنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان میهای جداگانه آمده است. آنچه در این راهنما بخش

نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان اصلی این راهنما، دانشجویانی هستند که پارسا را به زبان فارسی می
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هایی همچون عربی، انگلیسی، را به زبانها و رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آنفارسی است؛ ولی توصیه

 های جداگانه آمده است.نویسند، در بخشانسه و ... میفر

 

 . نمونة تصویر در فصل سه1-3تصویر 

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و زبان فارسی است؛ ولی توصیهنویسند؛ بنابراین، این راهنما برای هستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

 . نمونة جدول در فصل سه1-3جدول 

 هاملاک ردیف
 ضریب آلفا

 تحلیل پرسشنامه فرعی تحلیل پرسشنامه اصلی

 7108/0 7505/0 تمایل به استفاده 1

 7430/0 7965/0 مندیرضایت 2

3 
 9216/0 6860/0 مفیدبودن 1-2

 6849/0 8163/0 کارآمدی 2-2

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دن عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میهایی همچورا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

آید، دربر آنچه در این راهنما میای از یک نمودار آورده شده است. های جداگانه آمده است. در اینجا نمونهبخش

گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی هستند که پارسا را به زبان فارسی 

ها و رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که ؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهنویسندمی
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های جداگانه آمده است. در اینجا نویسند، در بخشهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانآن

 ای از یک نمودار آورده شده است.نمونه

 
 نمودار در فصل سه. نمونة 1-3نمودار 

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میبه زبانرا رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و بان فارسی است؛ ولی توصیهنویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زهستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش
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  چهارفصل  سرعنوان. 4

 سرعنوان سطح دوم فصل چهار. 1-4

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانبرای دانشجویانی که آنرهنمودهایی نیز 

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و ابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهنویسند؛ بنهستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

 سرعنوان سطح دوم فصل چهار. 2-4

ی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آید، دربر گیرنده چگونگآنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانکه آنرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی 

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان های جداگانه آمده است. آنچه در این راهنما میبخش

زبان  ما براینویسند؛ بنابراین، این راهناصلی این راهنما، دانشجویانی هستند که پارسا را به زبان فارسی می
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هایی همچون عربی، انگلیسی، را به زبانها و رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آنفارسی است؛ ولی توصیه

 های جداگانه آمده است.نویسند، در بخشفرانسه و ... می

ویانی نشجآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، داآنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

 فصل چهار سرعنوان سطح دوم. 3-4

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و سی است؛ ولی توصیهنویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارهستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهه پارسا را به زبان فارسی میهستند ک

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

ده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آید، دربر گیرنآنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

، در سندنویهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانشجویانی که آنرهنمودهایی نیز برای دان

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان های جداگانه آمده است. آنچه در این راهنما میبخش

ان این راهنما برای زبنویسند؛ بنابراین، اصلی این راهنما، دانشجویانی هستند که پارسا را به زبان فارسی می

هایی همچون عربی، انگلیسی، را به زبانها و رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آنفارسی است؛ ولی توصیه
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 های جداگانه آمده است.نویسند، در بخشفرانسه و ... می

انی هنما، دانشجویآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راآنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی راهنما میآنچه در این 

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دیسی، فرانسه و ... میهایی همچون عربی، انگلرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

 ها ونویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهسی میهستند که پارسا را به زبان فار

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

 





 فصل پنج  سرعنوان. 5

 پنج سرعنوان سطح دوم فصل . 1-5

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و فارسی است؛ ولی توصیهنویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان هستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهد که پارسا را به زبان فارسی میهستن

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

 سرعنوان سطح دوم فصل پنج. 2-5

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی در این راهنما می آنچه

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دبی، انگلیسی، فرانسه و ... میهایی همچون عررا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و یهصنویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توهستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان های جداگانه آمده است. آنچه در این راهنما میبخش

نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان زبان فارسی میاصلی این راهنما، دانشجویانی هستند که پارسا را به 
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هایی همچون عربی، انگلیسی، را به زبانها و رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آنفارسی است؛ ولی توصیه

 های جداگانه آمده است.نویسند، در بخشفرانسه و ... می

ش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آید، دربر گیرنده چگونگی نگارآنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 ی جداگانه آمده است.هابخش

 سرعنوان سطح دوم فصل پنج. 3-5

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانیی نیز برای دانشجویانی که آنرهنمودها

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و سند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهنویهستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

بان اصلی این راهنما، دانشجویانی آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطآنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 ت.های جداگانه آمده اسبخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دمچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میهایی هرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و ولی توصیه نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛هستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان های جداگانه آمده است. آنچه در این راهنما میبخش

نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان را به زبان فارسی می اصلی این راهنما، دانشجویانی هستند که پارسا

هایی همچون عربی، انگلیسی، را به زبانها و رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آنفارسی است؛ ولی توصیه
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 های جداگانه آمده است.نویسند، در بخشفرانسه و ... می

گی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آید، دربر گیرنده چگونآنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

 رنویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانکه آن رهنمودهایی نیز برای دانشجویانی

 های جداگانه آمده است.بخش

آید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دانشجویانی آنچه در این راهنما می

ها و نما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیهنویسند؛ بنابراین، این راههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش

ویانی انشجآید، دربر گیرنده چگونگی نگارش پارسا است. مخاطبان اصلی این راهنما، دآنچه در این راهنما می

ها و نویسند؛ بنابراین، این راهنما برای زبان فارسی است؛ ولی توصیههستند که پارسا را به زبان فارسی می

ر نویسند، دهایی همچون عربی، انگلیسی، فرانسه و ... میرا به زبانرهنمودهایی نیز برای دانشجویانی که آن

 های جداگانه آمده است.بخش
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 هاپیوست

 پیوستالف: نمونه  پیوست

 رساله پدیدآور ایران دانشگاه ادبیات دانشکدۀ فارسی ادبیات زبان و رشتۀ دکترایآموختۀ دانش تهرانی رضا جانبینا

 و قوانین پایۀ بر که کنممی تعهد و گواهی شریف امیر دکتر راهنمایی با و رساله نامهپایان نگارش راهنمای عنوان با

 وزارت مصوب «پژوهشی تخلفات مصادیق» همچنین و «پژوهشی تخلفات بررسی نحوۀ دستورالعمل» جمله از مقررات،

 (:1393 اسفند 25) فناوری و تحقیقات علوم،

 ؛و اصالت برخوردار است درستیآن از  محتوایو  جانبدستاورد پژوهش این نامهپایان ینا 

  هنگام و امکرده رعایت ،اندبوده یرگذارثأت نامهپایان یاصل یجآمدن نتادستکه در به را کسانی همۀ معنویحقوق 

 ام؛کرده استناد هاآن به درستیبه و دقت اب آن، در دیگران هایپژوهش دستاورد کاربرد

 جاهیچدر  امتیازی یاگونه مدرک هیچ دریافت برای دیگری کس یا جانباینآن را تاکنون  یو محتوا نامهپایان ینا 

 ایم؛نکردهارائه 

 یرانا دانشگاه سازمانی وابستگیبرگرفته از آن با  آثاراست و  ایران دانشگاهاز آن  نامهپایان این مادیحقوق  ۀهم 

 شد؛خواهد  منتشر

  ( دهد، نام استاد)ان یصتشخ ی نخست، نام استاد)ان( راهنما و اگر استاد راهنمانامهپایان ینبرگرفته از ا آثار همۀدر

 آورم؛میآنان را  سازمانی رایانامۀ نشانیمشاور و 

  یا داشته دسترسی هاسازمان اطلاعات یا افراد شخصی اطلاعات به هرگاه ،نامهپایان این انجام هایگام همۀدر 

 .امکرده رعایت را پژوهش اخلاق و رازداری ام،برده کاربه را هاآن

 پیوست ب: نمونه پیوست

 رساله پدیدآور ایران دانشگاه ادبیات دانشکدۀ فارسی ادبیات زبان و رشتۀ دکترایآموختۀ دانش تهرانی رضا جانبینا

 و قوانین پایۀ بر که کنممی تعهد و گواهی شریف امیر دکتر راهنمایی با و رساله نامهپایان نگارش راهنمای عنوان با
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 وزارت مصوب «پژوهشی تخلفات مصادیق» همچنین و «پژوهشی تخلفات بررسی نحوۀ دستورالعمل» جمله از مقررات،

 (:1393 اسفند 25) فناوری و تحقیقات علوم،

 ؛و اصالت برخوردار است درستیآن از  محتوایو  جانبدستاورد پژوهش این نامهپایان ینا 

  هنگام و امکرده رعایت ،اندبوده یرگذارثأت نامهپایان یاصل یجآمدن نتادستکه در به را کسانی همۀ معنویحقوق 

 ام؛کرده استناد هاآن به درستیبه و تدق اب آن، در دیگران هایپژوهش دستاورد کاربرد

 جاهیچدر  امتیازی یاگونه مدرک هیچ دریافت برای دیگری کس یا جانباینآن را تاکنون  یو محتوا نامهپایان ینا 

 ایم؛نکردهارائه 

 یرانا دانشگاه سازمانی وابستگیبرگرفته از آن با  آثاراست و  ایران دانشگاهاز آن  نامهپایان این مادیحقوق  ۀهم 

 شد؛خواهد  منتشر

  ( دهد، نام استاد)ان یصتشخ ی نخست، نام استاد)ان( راهنما و اگر استاد راهنمانامهپایان ینبرگرفته از ا آثار همۀدر

 آورم؛میآنان را  سازمانی رایانامۀ نشانیمشاور و 

  یا داشته دسترسی هاسازمان اطلاعات یا افراد شخصی اطلاعات به هرگاه ،نامهپایان این انجام هایگام همۀدر 

 .امکرده رعایت را پژوهش اخلاق و رازداری ام،برده کاربه را هاآن

 پیوست پ: نمونه پیوست

 رساله پدیدآور ایران دانشگاه ادبیات دانشکدۀ فارسی ادبیات زبان و رشتۀ دکترایآموختۀ دانش تهرانی رضا جانبینا

 و قوانین پایۀ بر که کنممی تعهد و گواهی شریف امیر دکتر راهنمایی با و رساله نامهپایان نگارش راهنمای عنوان با

 وزارت مصوب «پژوهشی تخلفات مصادیق» همچنین و «پژوهشی تخلفات بررسی نحوۀ دستورالعمل» جمله از مقررات،

 (:1393 اسفند 25) فناوری و تحقیقات علوم،

 ؛و اصالت برخوردار است درستیآن از  محتوایو  جانبایندستاورد پژوهش  نامهپایان ینا 

  هنگام و امکرده رعایت ،اندبوده یرگذارثأت نامهپایان یاصل یجآمدن نتادستکه در به را کسانی همۀ معنویحقوق 

 ام؛کرده استناد هاآن به درستیبه و دقت اب آن، در دیگران هایپژوهش دستاورد کاربرد

 جاهیچدر  امتیازی یاگونه مدرک هیچ دریافت برای دیگری کس یا جانباینآن را تاکنون  یو محتوا نامهپایان ینا 

 ایم؛نکردهارائه 

 یرانا دانشگاه سازمانی وابستگیبرگرفته از آن با  آثاراست و  ایران دانشگاهاز آن  نامهپایان این مادیحقوق  ۀهم 

 شد؛خواهد  منتشر

  ( دهد، نام استاد)ان یصتشخ ی نخست، نام استاد)ان( راهنما و اگر استاد راهنمانامهپایان ینبرگرفته از ا آثار همۀدر

 آورم؛میآنان را  سازمانی رایانامۀ نشانیمشاور و 



 43  |ها  پیوست

  یا داشته دسترسی هاسازمان اطلاعات یا افراد شخصی اطلاعات به هرگاه ،نامهپایان این انجام هایگام همۀدر 

 .امکرده رعایت را پژوهش اخلاق و رازداری ام،برده کاربه را هاآن

 ؛و اصالت برخوردار است درستیآن از  محتوایو  جانبدستاورد پژوهش این نامهپایان ینا 

  هنگام و امکرده رعایت ،اندبوده یرگذارثأت نامهپایان یاصل یجآمدن نتادستکه در به را کسانی همۀ معنویحقوق 

 ام؛کرده استناد هاآن به درستیبه و دقت اب آن، در دیگران هایپژوهش دستاورد کاربرد

 جاهیچدر  امتیازی یاگونه مدرک هیچ دریافت برای دیگری کس یا جانباینآن را تاکنون  یو محتوا نامهپایان ینا 

 ایم؛نکردهارائه 

 یرانا دانشگاه سازمانی وابستگیبرگرفته از آن با  آثاراست و  ایران دانشگاهاز آن  نامهپایان این مادیحقوق  ۀهم 

 شد؛خواهد  منتشر

  ( دهد، نام استاد)ان یصتشخ ی نخست، نام استاد)ان( راهنما و اگر استاد راهنمانامهپایان ینبرگرفته از ا آثار همۀدر

 آورم؛میآنان را  سازمانی رایانامۀ نشانیمشاور و 

  یا داشته دسترسی هاسازمان اطلاعات یا افراد شخصی اطلاعات به هرگاه ،هنامپایان این انجام هایگام همۀدر 

 .امکرده رعایت را پژوهش اخلاق و رازداری ام،برده کاربه را هاآن
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Abstract 

Research Aim: Primary purposes of research, and the research motivation or the reasons why you decided 

to do this study. Primary purposes of research, and the research motivation or the reasons why you decided 

to do this study. Primary purposes of research, and the research motivation or the reasons why you decided 

to do this study. Primary purposes of research, and the research motivation or the reasons why you decided 

to do this study. Primary purposes of research, and the research motivation or the reasons why you decided 

to do this study 

Research Method: Describe approaches, methods or techniques whose explains are crucial to 

understanding the study. Describe approaches, methods or techniques whose explains are crucial to 

understanding the study. Describe approaches, methods or techniques whose explains are crucial to 

understanding the study. 

Findings: Findings should be written in a concise and comprehensive manner. This includes experimental 

and theoretical findings, relations and correlations, observed impacts, etc. Findings should be written in a 

concise and comprehensive manner. This includes experimental and theoretical findings, relations and 

correlations, observed impacts, etc. Findings should be written in a concise and comprehensive manner. 

This includes experimental and theoretical findings, relations and correlations, observed impacts, etc. 

Conclusion: Based on the results of your study, this section should explain the contributions and 

implications of the research. It may also include suggestions for further studies, evaluations, applications, 

new relations, and approved & rejected hypothesis.  

Keywords: Keyword, Keyword, Keyword, Keyword, Keyword. 
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